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День рождения: 03.09.89 
г. Борислав, Львовская обл.

Семейное положение:  вдова 
Дети: двое грудного возраста

      Цель написания:  робота переводчиком англ. языка  (удаленная робота), перевод научных статей, технический перевод

Образование:  ДДПУ им. И. Франка

Факультет: Романо-германская филология 

Опит:  Несколько лет проводила  и организовывала екскурсии для рускоязичных  туристов  (Трускавец, Сходница, Львов ) – турагенция                  «Пятая стихия», работала англомовним гидом  в столице Чехии – Праге, занималась с детками английским в школе английского для ДНЗ «Easy English» ( ДНЗ города Львова № 55, «Веселка»,  а также занятия в детском обучающим центре "Майстерня Знань"  г. Львов - паралельно), 
также индивидуальние занятия з учениками разных возрастных груп более 10 лет.

  Призёр  конкурсов с физики, химии , биллогии, увлекаюсь разными новостями в сфере науки, техники.  
В контретном задании  стараюсь разобраться детально и используя разные источники информации. 

Люблю писать научние статии на укр., англ.  и русском., обожаю тему медицини, изобретений  и всего, что косновенно ботанике и теме человеческого тела. С удовольствием и легкостю делаю такие переводи ( Укр.- Англ.,  Англ.- Укр.,  Русс.-Англ.,  Англ.- Русс).     В моем стиле преобладаєт точность,   и -  в зависимости от вида преревода   - интерпритация текста.
Проф. Навыки: Работа на компьютере – уверенный пользователь (MS  Office (Word, Excel, PowerPoint), FineReader, Internet), также неплохо разбираюсь в офисной технике.
Языки
· Английский – рабочий ( ур. Professional )
· Русский – свободно
· Немецкий– хорошо
· Чесский – разговорный уровень

Качества:  Ценю ответственность, честность, трудолюбивость  и хорошый уровень организации. 
Конечно стараюсь соответствовать и сама тем же качествам, которые ценю.       
· Я  ответственная
· люблю конкретику 
· чесная с окружаюшими
· ценю слушную критику
· люблю учится и делать работу, которая развивает
·  легко нахожу контакт с сотрудниками и без излишеств с уважением отношусь к организаторам  работи.  
